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Zmluva o účasti na detskom tábore 
uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a v 

súlade so zákonom č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a vyhláškou MZ SR 

č. 526/2007 Z. z. 

I. Zmluvné strany 

1. Organizátor tábora: 

o Názov: Dobrý rodič (občianske združenie) 

o Sídlo: Železničná 1249/58, 01301 Teplička nad Váhom 

o IČO: 56376138 

o Zastúpený: Bc. Martin Kompiš (predseda OZ) 

o Kontaktný email: info@dobryrodic.sk 

o Telefonický kontakt: +421 911 089 839 

(ďalej len „Organizátor“) 

2. Účastník tábora: 

o Meno a priezvisko:  

o Dátum narodenia: 

(ďalej len „Dieťa“) 

3. Zákonný zástupca dieťaťa: 

o Meno a priezvisko: 

o Adresa bydliska: 

o Kontaktný email: 

o Telefonický kontakt:  

(ďalej len „Zákonný zástupca“ a/alebo „Rodič“) 

4. Druhá (náhradná) kontaktná osoba: 

o  Meno a priezvisko:  

o  Adresa bydliska:  

o  Kontaktný email: 

o  Telefónny kontakt:  

 

II. Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán v súvislosti s účasťou Dieťaťa 

na pobytovom detskom tábore v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

2. Organizátor sa zaväzuje zabezpečiť pobytový detský tábor v nasledovnom rozsahu: 

o Názov tábora: Letný pobytový tábor 2026 – Záchranársky tábor 
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o Termín konania: Od 18.07.2026 do 25.07.2026 (začiatok večerou, koniec raňajkami) 

o Miesto konania: Horský hotel Bartoška, Turčianske Teplice 

o Forma tábora: pobytový detský tábor 

3. Tábor je určený pre deti vo veku 10 – 15 rokov. Individuálne je možné udeliť výnimku v prípade 

mladších alebo starších. 

4. Tábor je organizovaný v súlade s hygienickými a bezpečnostnými požiadavkami ustanovenými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

 

III. Cena a platobné podmienky 

1. Cena za účasť dieťaťa na detskom tábore je stanovená vo výške 389 EUR (prvé kolo registrácie do 

28.2.2026), 429 EUR (druhé kolo registrácie od 1.3.2026) 

2. Cena zahŕňa najmä: ubytovanie, stravu (5-krát denne), pitný režim, program, odborný dozor, 

zdravotný dozor, materiálne zabezpečenie, poistenie. 

3. Cena nezahŕňa: vreckové, dopravu na miesto konania a späť 

4. Spôsob platby: 

o Platbu sa realizuje výlučne bezhotovostne.  

o Záloha: 150 EUR splatná do 10 kalendárnych dní odo dňa podpisu tejto zmluvy. 

o Doplatok: Zvyšok sumy splatný do 15.04.2026. 

5. Záloha a doplatok sú uhrádzané na základe predpisov platieb (zálohových faktúr). Po uhradení celej 

ceny vystaví Organizátor konečný účtovný doklad. 

6. V prípade neuhradenia zálohy alebo doplatku v stanovených lehotách má Organizátor právo 

odstúpiť od zmluvy. 

7. Cena tábora je paušálna a neviaže sa na skutočný počet absolvovaných dní pobytu. 

8. Organizátor vystaví na základe žiadosti Zákonného zástupcu potvrdenie o zaplatení ceny tábora za 

účelom uplatnenia príspevku na rekreáciu podľa § 152a zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce, 

a to po uhradení celej ceny tábora. Posúdenie splnenia podmienok na uplatnenie príspevku na 

rekreáciu je výlučne v kompetencii zamestnávateľa Zákonného zástupcu.  

 

IV. Odstúpenie od zmluvy a storno podmienky  

1. Zákonný zástupca má právo kedykoľvek pred začiatkom tábora odstúpiť od tejto zmluvy písomnou 

formou (poštou alebo e-mailom). 

2. V prípade odstúpenia od zmluvy zo strany Zákonného zástupcu vzniká Organizátorovi nárok na 

storno poplatok nasledovne: 

o odstúpenie viac ako 60 dní pred začiatkom tábora: storno poplatok vo výške 150 EUR 

(uhradená záloha), 

o odstúpenie 60 – 15 dní pred začiatkom tábora: 50 % z celkovej ceny tábora, 

o odstúpenie menej ako 15 dní pred začiatkom tábora: 100 % z celkovej ceny tábora. 

3. Uhradená záloha vo výške 150 EUR sa započítava do storno poplatku. 

4. V prípade, že dieťa nenastúpi na tábor alebo dôjde k predčasnému ukončeniu pobytu z dôvodov 

na strane dieťaťa, nevzniká nárok na vrátenie ceny ani jej pomernej časti.  
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5. V prípade preukázaných vážnych zdravotných dôvodov dieťaťa (potvrdených lekárskym 

potvrdením) môže Organizátor po individuálnom posúdení rozhodnúť o vrátení časti ceny tábora; 

na takéto vrátenie nevzniká právny nárok. 

6. Organizátor má právo odstúpiť od zmluvy v prípade zrušenia tábora z vážnych organizačných 

alebo objektívnych dôvodov; v takom prípade bude Zákonnému zástupcovi vrátená uhradená 

cena (záloha + doplatok) v plnej výške. 

7. Zákonný zástupca môže po dohode s Organizátorom zabezpečiť náhradu dieťaťa (iné dieťa na 

jeho miesto), ktorá musí spĺňať vek a zdravotné kritériá pôvodného účastníka, čím sa úplne 

odstráni nárok na storno poplatok. Za prepis účasti dieťaťa je účtovaný administratívny poplatok 

20 EUR, ktorý sa odpočíta od vrátenej sumy pôvodnému účastníkovi alebo ho uhradí nový 

účastník. 

 

V. Práva a povinnosti Organizátora 

1. Organizátor sa zaväzuje zabezpečiť pobytový detský tábor v súlade so zákonom č. 355/2007 Z. z. a 

vyhláškou MZ SR č. 526/2007 Z. z. 

2. Organizátor sa zaväzuje oznámiť konanie pobytového detského tábora príslušnému Regionálnemu 

úradu verejného zdravotníctva (RÚVZ) v zákonom stanovenej lehote. 

3. Organizátor zabezpečí: 

o odborný pedagogický a zdravotný dozor, 

o vedenie povinnej dokumentácie pre účely kontroly RÚVZ, 

o dodržiavanie hygienických, bezpečnostných a organizačných podmienok počas celého 

trvania tábora. 

4. Organizátor nezodpovedá za cennosti a osobné veci Dieťaťa, ktoré neboli výslovne prevzaté do 

úschovy. 

5. Organizátor nezodpovedá za prípady vyššej moci, ktoré znemožnia vykonanie časti programu (napr. 

extrémne či nepriaznivé počasie, prírodné katastrofy, pandemické opatrenia nariadené štátom a iné). 

V týchto prípadoch sa Organizátor zaväzuje poskytnúť náhradný program bez nároku na finančnú 

kompenzáciu, ak nebola táborová činnosť úplne zrušená úradným nariadením. 

6. Organizátor je povinný bezodkladne kontaktovať Zákonného zástupcu v prípade vážneho úrazu, 

ochorenia alebo disciplinárneho problému Dieťaťa. 

7. Organizátor je oprávnený použiť na zabezpečenie programu certifikovaných externých 

dodávateľov. 

8. Organizátor si vyhradzuje právo na zmenu programu.  

 

VI. Práva a povinnosti Zákonného zástupcu 

1. Zákonný zástupca je povinný zaplatiť dohodnutú cenu včas. 

2. Zákonný zástupca sa zaväzuje najneskôr pri nástupe Dieťaťa do tábora odovzdať Organizátorovi: 

o vyhlásenie o zdravotnej spôsobilosti Dieťaťa nie staršie ako jeden deň, 

o kópiu preukazu poistenca Dieťaťa.  
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3. V prípade potreby špeciálnej stravy (bezlepková, bezlaktózová a pod.) je Zákonný zástupca povinný 

túto skutočnosť nahlásiť pri prihláške. 

4. Zákonný zástupca zodpovedá za pravdivosť a úplnosť poskytnutých údajov. Organizátor má právo 

odstúpiť od zmluvy aj v priebehu tábora, ak zistí, že Zákonný zástupca zamlčal kľúčovú informáciu 

(napr. chronické ochorenie, psychické problémy) ohrozujúcu Dieťa alebo iných účastníkov. 

5. Zákonný zástupca oboznámi dieťa s táborovým poriadkom (dokument dostupný na webe v sekcii – 

tábor – dole) a podpisom zmluvy súhlasí s jeho poučením a dodržiavaním. 

6. Zákonný zástupca zabezpečí, aby Dieťa dodržiavalo táborový poriadok a pokyny vedúcich. 

Organizátor má právo na odstúpenie od zmluvy v prípade vážneho porušenia táborového poriadku 

bez možnosti vrátenia alikvotnej zostávajúcej sumy za tábor.  

7. Zákonný zástupca zodpovedá za škodu, ktorú Dieťa úmyselne alebo z nedbanlivosti spôsobí na 

majetku Organizátora alebo tretích osôb a zaväzuje sa ju v plnej výške nahradiť do 15 dní od 

doručenia vyúčtovania. Výška škody bude stanovená na základe obstarávacej ceny poškodenej veci, 

nákladov na opravu alebo vyčíslenia zo strany ubytovacieho zariadenia. 

8. Na výzvu Organizátora je Zákonný zástupca povinný si Dieťa bezodkladne vyzdvihnúť na vlastné 

náklady, ak hrubo porušuje táborový poriadok alebo jeho zdravotný stav vyžaduje individuálnu 

starostlivosť. 

9. Návštevy priateľov, rodičov alebo iných príslušníkov rodiny počas tábora sú povolené len vo 

výnimočných prípadoch po súhlase Organizátora. 

 

VII. Postup pri nevyzdvihnutí dieťaťa 

1. Zákonný zástupca je povinný vyzdvihnúť Dieťa v presne stanovený dátum a čas ukončenia tábora 

(alebo v prípade vylúčenia podľa bodu 2 časti VI). 

2. V prípade, že si Zákonný zástupca Dieťa nevyzdvihne do 2 hodín po stanovenom čase a 

neinformuje Organizátora o dôvode meškania, Organizátor začne kontaktovať Zákonného zástupcu 

a náhradné kontaktné osoby. Ak sa vyzdvihnutie Dieťaťa oneskorí o viac ako 4 hodiny po 

oficiálnom ukončení tábora, Zákonný zástupca sa zaväzuje uhradiť Organizátorovi náklady na 

predĺženú starostlivosť (personál, strava, ubytovanie) vo výške 10 EUR za každú začatú hodinu 

po uplynutí tohto limitu. 

3. Ak si Zákonný zástupca Dieťa nevyzdvihne do 12 hodín od termínu ukončenia tábora a/alebo 

Organizátor nevie nadviazať zmysluplný kontakt, je Organizátor oprávnený a povinný nahlásiť túto 

skutočnosť príslušným orgánom sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately (ÚPSVaR) 

a/alebo Polícii SR. Týmto krokom Organizátor prenáša zodpovednosť za Dieťa na štátne orgány a 

zmluvný vzťah Organizátora voči Dieťaťu tým zaniká. 

 

VIII. Poistenie 

1. Organizátor vyhlasuje, že má uzatvorené poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone 

činnosti (poistenie zodpovednosti prevádzkovateľa), ktoré kryje škody vzniknuté Dieťaťu v 

dôsledku preukázateľného pochybenia, porušenia povinností alebo zanedbania dozoru zo strany 

Organizátora alebo jeho povereného personálu (vedúci, animátori, záchranári).  
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2. Organizátor je zodpovedný za škody spôsobené Dieťaťu iba v rozsahu, v akom vznikli 

nedbanlivosťou alebo porušením jeho povinností. V prípade vzniku škody je Zákonný zástupca 

povinný bezodkladne informovať Organizátora a postupovať podľa jeho pokynov. 

3. Organizátor nezodpovedá za bežné úrazy a zranenia, ku ktorým došlo v dôsledku bežných 

športových alebo rekreačných aktivít, ak boli dodržané všetky bezpečnostné postupy a dohľad zo 

strany personálu; škody vzniknuté v dôsledku neuposlúchnutia pokynov Dieťaťom, ktoré sú 

definované v Táborovom poriadku; a škody vzniknuté v dôsledku vyššej moci (extrémne počasie, 

prírodná katastrofa...). 

4. Organizátor zabezpečí Dieťaťu základné úrazové poistenie.  

5. Zákonný zástupca je povinný zabezpečiť, aby Dieťa bolo poistené podľa vlastnej potreby (napr. 

cestovné), ak to považuje za potrebné. 

6. Prostredníctvom Organizátora je možné dojednať aj poistenie stornovacích poplatkov (tzv. 

poistenie storna), ktoré kryje náklady vzniknuté v prípade, že Dieťa nebude môcť na tábor nastúpiť 

zo zdravotných dôvodov. 

7. Organizátor poskytne informácie o poistnom krytí na požiadanie Zákonného zástupcu. 

 

IX. Špecifické bezpečnostné a zdravotné štandardy 

1. Zákonný zástupca berie na vedomie a súhlasí s tým, že v prípade náhleho úrazu, ohrozenia života 

alebo stavu vyžadujúceho neodkladnú starostlivosť, Organizátor priamo zabezpečí prevoz Dieťaťa 

do najbližšieho zdravotníckeho zariadenia (aj bez predchádzajúceho súhlasu Rodiča), pričom ho 

bude kontaktovať bez zbytočného odkladu. Náklady na prevoz a akútne ošetrenie hradí zdravotná 

poisťovňa Dieťaťa/Zákonný zástupca. 

2. V prípade podozrenia na infekčné ochorenie Organizátor zabezpečí izoláciu Dieťaťa do času jeho 

vyzdvihnutia Zákonným zástupcom alebo prevozu do zdravotníckeho zariadenia. 

3. Organizátor je oprávnený podávať Dieťaťu iba lieky, ktoré sú uvedené vo Vyhlásení zákonného 

zástupcu o zdravotnej spôsobilosti Dieťaťa. 

4. V prípade dieťaťa s diagnostikovanou alergiou, ktorá vyžaduje podanie adrenalínového 

autoinjektora (EpiPen, Jext a pod.), Zákonný zástupca je povinný Organizátorovi preukázateľne 

odovzdať 2 ks injektorov s aktuálnou dobou spotreby a písomný návod na ich použitie.  

5. V prípade dieťaťa s chronickým ochorením, ktoré vyžaduje užívanie liekov, alebo iný zásah 

v prípade akútneho zhoršenia, je Zákonný zástupca povinný informovať Organizátora o tomto 

ochorení a o spôsobe poskytnutia pomoci.  

6. Zákonný zástupca berie na vedomie a súhlasí s tým, že program tábora zahŕňa fyzické, športové a 

prípadne aj rizikovejšie aktivity (turistika, čas v prírode, nočná hra, a pod.). Organizátor 

zabezpečuje maximálne možné bezpečnostné opatrenia a dohľad, avšak Dieťa sa tábora zúčastňuje 

na vlastné riziko spojené s dodržiavaním bezpečnostných pravidiel pri táborových aktivitách. 

X. Ubytovanie a rozdelenie do izieb 

1. Organizátor zabezpečuje ubytovanie účastníkov v priestoroch ubytovacieho zariadenia Chaty 

Bartoška s ohľadom na vek, pohlavie a individuálne potreby uchádzačov.  



6 

 

2. Zákonný zástupca má možnosť informovať organizátora a uviesť meno Dieťaťa jedného 

kamaráta/kamarátky, s ktorým si dieťa želá byť ubytované. Organizátor sa vynasnaží tejto 

požiadavke vyhovieť, pokiaľ to kapacitné a organizačné možnosti ubytovacieho zariadenia dovolia. 

3. Rozdelenie do izieb je plne v kompetencii hlavného vedúceho tábora. Zmeny v ubytovacom 

poriadku izieb počas trvania tábora sú možné len po súhlase vedúceho tábora z vážnych dôvodov. 

XI. Ochrana osobných údajov 

1. Organizátor informuje Zákonného zástupcu, že spracúva osobné údaje dotknutých osôb (Dieťaťa, 

Zákonného zástupcu a druhej kontaktnej osoby) v rozsahu nevyhnutnom na plnenie tejto zmluvy 

a ostatných táborových dokumentov, ochranu zdravia a plnenie zákonných povinností. 

2. Právnym základom spracúvania osobných údajov je najmä plnenie zmluvy podľa čl. 6 ods. 1 písm. 

b) GDPR, plnenie zákonných povinností podľa čl. 6 ods. 1 písm. c) GDPR a spracúvanie osobitnej 

kategórie údajov o zdraví podľa čl. 9 ods. 2 písm. c) a h) GDPR. 

3. Účelom spracúvania osobných údajov je najmä organizácia a realizácia detského tábora, 

zabezpečenie ubytovania, stravovania, zdravotného dozoru, evidencie úrazov, poistenia a plnenie 

povinností podľa osobitných právnych predpisov. 

4. Príjemcami osobných údajov môžu byť ubytovacie zariadenia, poskytovatelia zdravotnej 

starostlivosti, poisťovne, regionálny úrad verejného zdravotníctva a ďalšie subjekty, ak to vyžadujú 

právne predpisy. 

5. Osobné údaje budú uchovávané po dobu stanovenú osobitnými právnymi predpismi alebo po dobu 

nevyhnutnú na splnenie účelu spracúvania. 

6. Dotknutá osoba má právo na prístup k osobným údajom, ich opravu, vymazanie alebo obmedzenie 

spracúvania, právo namietať proti spracúvaniu, ako aj právo podať sťažnosť na Úrad na ochranu 

osobných údajov SR. 

7. Podpisom tejto zmluvy dotknutá osoba súhlasí so spracovaním osobných údajov v súlade s vyššie 

uvedenými bodmi. 
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XII. Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda účinnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami. 

2. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu; jedna kópia 

pre Organizátora a jedna pre Zákonného zástupcu. 

3. Všetky prípadné zmeny a doplnky tejto zmluvy môžu byť vykonané len písomne po dohode oboch 

zmluvných strán. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť všetky spory vzniknuté z tejto zmluvy najskôr zmierom; v 

opačnom prípade je príslušný miestne a vecne príslušný súd podľa sídla Organizátora. 

5. K zmluve v osobitých dokumentoch budú priložené:  

a. Súhlas so spracúvaním a zverejnením fotografií a videozáznamov 

b. Vyhlásenie zákonného zástupcu o zdravotnej spôsobilosti dieťaťa (zdravotný dotazník). 

6. Všetky oznámenia (napr. o vylúčení z tábora) sa považujú za doručené, ak boli odoslané na 

emailovú adresu alebo telefonicky oznámené na číslo uvedené Zákonným zástupcom v časti I. 

7. Podpisom zmluvy Zákonný zástupca a Organizátor súhlasia s táborovým poriadkom a berú na 

vedomie poučenie z neho vyplývajúce. Táborový poriadok je dostupný na webe organizátora.   

 

 

 

V ..........................................,  Dňa ...................................... 

 

Podpis rodiča: .................................                          Podpis a pečiatka Organizátora: .............................. 

                    (zákonného zástupcu)                                             (v zastúpení Bc. Martin Kompiš) 


